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GEN 1.3 ENTRADA, TRANSITO Y SALIDA DE PASAJEROS Y TRIPULANTES. 
 

1. Requisitos de Aduana. 
 

1.1 La Agencia Nacional de Aduanas de México (ANAM) es el órgano administrativo 

desconcentrado de la Secretaría de Hacienda y Crédito Público que se encarga de las 

aduanas en México. Es la máxima autoridad en la dirección, organización y funcionamiento 

del sistema aduanero del país, para aplicar y asegurar el cumplimiento de las normas 

jurídicas que regulan las mercancías en el comercio internacional; recauda ingresos 

federales aduaneros; así como cualquier otra expresa que instruya el secretario de 

Hacienda y Crédito Público. 
 

1.2 Los requisitos relativos a trámites aduanales para pasajeros y tripulantes se encuentran en 

la Ley Aduanera vigente, expedida por la Secretaria de Hacienda y Crédito Público y 

publicada en el Diario Oficial de la Federación.  
 

1.3 Tratándose de importaciones y exportaciones de mercancías que efectúen los pasajeros y 
cuyo valor no exceda del que para tales efectos establezca la Secretaría de Hacienda y 
Crédito Público mediante reglas, no será necesario utilizar los servicios de un agente o 
apoderado aduanal. La información detallada se encuentra disponible en el portal de 
internet de la ANAM, en el sitio web: anam.gob.mx 

 

1.4 Los pasajeros están obligados a declarar si traen consigo mercancías distintas de su 
equipaje. Cuando el arribo a territorio nacional sea por vía aérea, adicional al equipaje 
personal, se podrán introducir mercancías con un valor de hasta 500 dólares americanos sin 
pagar impuestos. Para efectos de lo anterior, se deberá presentar la factura comercial, 
comprobante de venta o cualquier otro documento que demuestre el valor comercial de las 
mercancías. Al amparo de la franquicia prevista en este párrafo, no se podrán introducir 
cervezas, bebidas alcohólicas ni tabacos labrados. 

 

1.5 Para efectos del párrafo anterior, las mercancías que integran el equipaje de los pasajeros 

internacionales residentes en el país o en el extranjero y pasajeros extranjeros que llegan a 

México por vía aérea, son las siguientes: 
 

1. Bienes de uso personal, tales como ropa, calzado y productos de aseo y de belleza, 

siempre que sean acordes a la duración del viaje, incluyendo un ajuar de novia; 

artículos para bebés, tales como silla, cuna portátil, carriola, andadera, entre otros, 

incluidos sus accesorios. 
 

2. Dos cámaras fotográficas o de videograbación; material fotográfico; tres equipos 

portátiles de telefonía celular o de las otras redes inalámbricas; un equipo de 

posicionamiento global (GPS); una agenda electrónica; un equipo de cómputo portátil de 

los denominados laptop, notebook, omnibook o similares; una copiadora o impresora 

portátiles; un quemador y un proyector portátil, con sus accesorios. 
 

3. Dos equipos deportivos personales, cuatro cañas de pesca, tres deslizadores con o sin 

vela y sus accesorios, trofeos o reconocimientos, siempre que puedan ser transportados 

común y normalmente por el pasajero. 
 

4. Un aparato portátil para el grabado o reproducción del sonido o mixto; o dos de 

grabación o reproducción de imagen y sonido digital y un reproductor portátil de DVD, 

así como un juego de bocinas portátiles, y sus accesorios. 
 

5. Cinco discos láser, 10 discos DVD, 30 discos compactos (CD), tres paquetes de 

software y cinco dispositivos de almacenamiento para cualquier equipo electrónico. 
 

6. Libros, revistas y documentos impresos. 

 

7. Cinco juguetes, incluyendo los de colección, y una consola de videojuegos, así como 
cinco videojuegos. 

 

8. Un aparato para medir presión arterial y uno para medir glucosa o mixto y sus reactivos, 

así como medicamentos de uso personal. Tratándose de sustancias psicotrópicas 

deberá mostrarse la receta médica correspondiente. 
 

9. Velices, petacas, baúles y maletas o cualquier otro artículo necesario para el traslado 

del equipaje. 
 

10. Un binocular y un telescopio. 
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11. Dos instrumentos musicales y sus accesorios. 
 

12. Una tienda de campaña y demás artículos para campamento. 
 

13. Un juego de herramienta de mano incluyendo su estuche, que podrá comprender un 

taladro, pinzas, llaves, dados, desarmadores, cables de corriente, entre otros. 
 

14. Para los adultos mayores y las personas con discapacidad, los artículos que por sus 

características suplan o disminuyan sus limitaciones tales como andaderas, sillas de 

ruedas, muletas, bastones, entre otros. 
 

15. Tratándose de pasajeros mayores de 18 años, un máximo de 10 cajetillas de cigarros, 

25 puros o 200 gramos de tabaco, hasta 3 litros de bebidas alcohólicas y seis litros de 

vino. 
 

Los pasajeros podrán importar con ellos, sin el pago de impuestos hasta 3 mascotas o 

animales de compañía que traigan consigo, entendiéndose por estos: gatos, perros, 

canarios, hamsters, cuyos, periquitos australianos, ninfas, hurones, pericos, tortugas, 

aves silvestres de tamaño pequeño (excepto rapaces), así como los accesorios que 

requieran para su traslado y aseo, siempre que presenten ante el personal de la aduana 

el certificado zoosanitario para su importación, expedido por la SADER, en caso de 

tratarse de animales de vida silvestre, además deberá presentarse el Registro de 

Verificación expedido por la PROFEPA, que compruebe el cumplimiento de la 

regulación y restricción no arancelaria a que se encuentren sujetos. 

 

1.6 Los pilotos y tripulantes que efectúen el tráfico internacional de mercancías, sólo podrán 

traer del extranjero o llevar del territorio nacional, libres del pago de impuestos al comercio 

exterior, sus ropas y efectos usados personales. Se podrán importar definitivamente 

mercancías sin utilizar los servicios de agente aduanal, agencia aduanal o apoderado 

aduanal, pagando una tasa global del 19%, siempre que se cumpla con lo siguiente: 
 

a) Que el valor de las mercancías, no exceda de 150 (ciento cincuenta) dólares de los 

Estados Unidos de América o su equivalente en moneda nacional. 

 
 

b) Que se cuente con la documentación comprobatoria que exprese el valor comercial 

de las mercancías. 
 

c) El pago podrá realizarse en la aduana de entrada, mediante el formulario “Pago de 

contribuciones al comercio exterior (Español, Inglés y Francés)” del Anexo 1. El 

pago de las contribuciones que se haga por la importación conforme a la presente 

fracción, no podrá deducirse ni acreditarse para efectos fiscales. 

En cualquier otro caso, la importación de mercancías deberá efectuarse por 

conducto de un agente aduanal, agencia aduanal o apoderado aduanal, por la 

aduana de carga, cumpliendo con las formalidades que establece la Ley. 
 

1.7 Los pasajeros en viajes internacionales podrán efectuar la importación de mercancías que 
traigan con ellos, distintas a las de su equipaje personal, sin utilizar los servicios de un 
agente aduanal, agencia aduanal o apoderado aduanal, pagando una tasa global del 19%, 
siempre que se cumpla con lo siguiente: 

 

I. Que el valor de las mercancías, excluyendo la franquicia, no exceda de 3,000 (tres mil) 

dólares de los Estados Unidos de América o su equivalente en moneda nacional. 

Tratándose de equipo de cómputo, su valor sumado al de las demás mercancías no 

podrá exceder de 4,000 (cuatro mil) dólares de los Estados Unidos de América o su 

equivalente en moneda nacional. 

II. Que se cuente con la documentación comprobatoria que exprese el valor comercial de 

las mercancías. 

III. Las mercancías sujetas a regulaciones y restricciones no arancelarias, no se podrán 

importar mediante el procedimiento señalado en la presente regla. 

IV. Para la determinación de la base del impuesto, las franquicias señaladas en la regla, 

podrán disminuirse del valor de las mercancías, según sea el caso. 

V. Que no se trate de mercancías de difícil identificación que por su presentación en forma 

de polvos, líquidos o gases requiera de análisis físicos y/o químicos para conocer su 

composición, naturaleza, origen y demás características necesarias para determinar su 

clasificación arancelaria. Tratándose de mercancía de difícil identificación 

independientemente de la cantidad y del valor consignado; se deberán utilizar los 

servicios de agente aduanal, agencia aduanal o apoderado aduanal. 
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1.8 En los casos en que el padre, la madre y los hijos, integrantes de una misma familia, 
considerando inclusive a los menores de edad, arriben a territorio nacional simultáneamente 
y en el mismo medio de transporte, las franquicias que correspondan a cada uno de ellos 
podrán ser acumuladas y ejercidas por el total de la familia. 

 
1.9 La determinación de las contribuciones que se causen con motivo de la importación será 

calculada por la aduana, el pago podrá realizarse en la aduana de entrada, mediante el 
formulario Pago de Contribuciones al Comercio Exterior”. El pago se considerará definitivo, 
no podrá deducirse ni acreditarse para efectos fiscales. 

 
1.10 En cualquier otro caso, la importación deberá efectuarse por conducto de agente aduanal, 

agencia aduanal o apoderado aduanal, por la aduana de carga, cumpliendo con las 
formalidades que para la importación de mercancías establece la Ley. 

 

2.  Requisitos de migración. 
 

2.1 En el caso de pasajeros que NO DESEMBARQUEN, que llegan y salen en el mismo vuelo, 
NO se exigen documentos migratorios. 

 

2.2 En el caso de pasajeros que tengan que tomar otro vuelo, ya sea nacional o internacional, si 
se solicitan documentos migratorios y la revisión Migratoria en la Sala de llegadas 
internacionales (ubicada en la SUE 19) ó en el Punto Frontera (ubicado en SUE 18), en el 
caso de NO contar con ellos, la aerolínea tendrá que trasladarlos a la oficina de Migración 
ubicada en la Sala de llegadas internacionales. 

 

2.3 Toda persona que entra a México con fines de inmigrante debe tener un pasaporte vigente 
y una visa emitida en las Representaciones Consulares Mexicanas autorizadas por el 
Instituto Nacional de Migración. 

 

2.4 Los Visitantes Temporales, deben tener un pasaporte válido, boleto de regreso a su origen o 
a otro destino y visado correspondiente, con excepción de los ciudadanos de Estados 
Unidos de Norteamérica y Canadá podrán internarse en México con Acta de Nacimiento 
Original y deberán presentar una identificación con fotografía. 

 

2.5 Los residentes permanentes en ambos países (E.U.A. y Canadá) deberán portar su 
pasaporte válido y sus tarjetas de residencia permanente. 

 

2.6 En cuanto se refiere a los miembros de la tripulación de vuelo en servicios regulares que 
conservan sus licencias cuando embarcan y desembarcan, permanecen en el aeropuerto en 
que la aeronave ha hecho escala o dentro de los límites de las ciudades adyacentes al 
mismo y que salen en la misma aeronave o en el siguiente vuelo regular desde México, se 
acepta su licencia o certificado de tripulante en lugar del pasaporte o visado para la 
admisión temporal a México por vía aérea con el fin de incorporarse a una aeronave. 

 

2.7 Los tripulantes que cuenten con licencia o certificado de tripulante, deberán tramitar en la 
Oficina de Migración en el Aeropuerto Internacional de la Ciudad de México su ficha 
electrónica, de forma tal que chequen migración a su llegada a México en el módulo 
especial destinado para tripulaciones y viajeros frecuentes. (Este programa inició en el año 
2003). 

 
2.8 Todos los pasajeros que embarquen al extranjero, deberán cubrir los requisitos de salida 

exigidos por el Instituto Nacional de Migración, presentando su Forma Migratoria al 
momento de documentarse en la línea aérea y la VISA correspondiente, en caso de que el 
país al que viaja lo exige. 

 

3. Requisitos de Sanidad Pública. 
 

3.1 Se exige a los pasajeros que desembarcan la presentación del certificado de vacuna, y en 
algunos casos otros certificados según sea el tipo de infección de la región de procedencia. 

 

4. Requisitos de Sanidad de la Vida Silvestre. 
 

4.1 La Dirección General de Vida Silvestre de la SEMARNAT, es la autoridad encargada de 
normar el aprovechamiento sustentable de la vida silvestre y de expedir las autorizaciones 
con ese objeto. Este aprovechamiento puede ser: colecta, captura, cacería deportiva, 
ecoturismo y exhibiciones (zoológicos o circos), entre otras modalidades, a través de la 
constitución y autorización de Unidades de Manejo para la Conservación de la Vida Silvestre 
(UMA). 

 

4.2 Corresponde a la Procuraduría Federal de Protección al Ambiente (PROFEPA) verificar el 
cumplimiento de la normatividad ambiental en materia de aprovechamiento de la vida 
silvestre y los recursos naturales. La PROFEPA opera un programa de inspección a nivel 
nacional que incluye el comercio exterior de especímenes, productos y subproductos. 
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4.3 La Procuraduría Federal de Protección al Ambiente cuenta con oficinas de inspección 
localizadas en 65 puertos, aeropuertos y fronteras en donde se verifican las autorizaciones 
de importación y de exportación de vida silvestre, así como las condiciones de sanidad de 
productos y subproductos forestales y pesqueros 

 

4.4 La documentación requerida en la inspección es la siguiente: 
 

4.4.1 Antes de comprar algún artículo elaborado a partir de plantas o animales silvestres 
o adquirir una mascota o planta de ornato de origen silvestre, se debe cerciorar de 
que cuente con una identificación (anillos, grapas, aretes, etiquetas, etc.) y que el 
vendedor cuente con autorización escrita y vigente, avalada por la Dirección 
General de Vida Silvestre de la SEMARNAT. 

 

4.4.2 En el caso de especies que no son originarias de México, se debe contar con los 
Certificados CITIS que demuestran la legal procedencia de las especies. 

 

4.5 El incumplimiento de la normatividad en materia de flora y fauna silvestre será sancionado 
conforme a lo dispuesto en la Ley General del Equilibrio Ecológico y la Protección al 
Ambiente, la Ley General de Vida Silvestre, el Código Penal y demás ordenamientos 
aplicables. 
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GEN 1.3 ENTRY, TRANSIT AND EXIT OF PASSENGERS AND CREW. 
 

1. Customs Requirements. 

 

1.1 The Agencia Nacional de Aduanas de México (ANAM) is the decentralized administrative 

body of the Secretaría de Hacienda y Crédito Público that is responsible for customs in Mexico. 

It is the highest authority in the direction, organization and operation of the country's customs 

system, to apply and ensure compliance with the legal rules governing goods in international 

trade; collects federal customs revenues; as well as any other express that instructs the 

secretario de Hacienda y Crédito Público. 

 

1.2 The requirements relating to customs procedures for passengers and crew are found in the 

current Customs Law, issued by the Secretaria de Hacienda y Crédito Público and published 

in the Diario Oficial de la Federación.  

 

1.3 In the case of imports and exports of goods made by passengers and whose value does not 
exceed that established for such purposes by the Secretaría de Hacienda y Crédito Público 
through rules, it will not be necessary to use the services of a customs agent or agent. Detailed 
information is available on the ANAM website: anam.gob.mx 

 
1.4 Passengers are obliged to declare if they bring goods other than their baggage with them. 

When the arrival in national territory is by air, in addition to personal luggage, goods with a 
value of up to 500 US dollars may be introduced without paying taxes. For the purposes of the 
foregoing, the commercial invoice, proof of sale or any other document proving the commercial 
value of the goods must be presented. Under the exemption provided for in this paragraph, 
beers, alcoholic beverages or manufactured tobacco may not be introduced. 

 
1.5 For the purposes of the preceding paragraph, the goods that make up the luggage of 

international passengers residing in the country or abroad and foreign passengers arriving in 

Mexico by air are the following: 

 

1. Goods for personal use, such as clothing, footwear and hygiene and beauty products, 

provided that they are commensurate with the duration of the trip, including a bridal 

trousseau; Baby items, such as chair, portable crib, stroller, walker, among others, 

including their accessories. 

 

2. Two photographic or video cameras; photographic material; three portable computers for 

cellular telephony or other wireless networks; a global positioning equipment (GPS); an 

electronic agenda; a portable computer of the so-called laptop, notebook, omnibook or 

similar; a portable copier or printer; a burner and a portable projector, with their 

accessories. 

 

3. Two personal sports equipment, four fishing rods, three sliders with or without sail and 

their accessories, trophies or recognitions, provided that they can be transported 

commonly and normally by the passenger. 

 

4. A portable apparatus for recording or reproducing sound or mixed; or two digital image 

and sound recording or playback and a portable DVD player, as well as a set of portable 

speakers, and their accessories. 

 

5. Five laser discs, 10 DVD discs, 30 compact discs (CDs), three software packages and five 

storage devices for any electronic equipment. 

 

6. Books, magazines and printed documents. 

 
7. Five toys, including collectibles, and a video game console, as well as five video games. 

 
8. A device for measuring blood pressure and one for measuring glucose or mixed and its 

reagents, as well as medicines for personal use. In the case of psychotropic substances, 

the corresponding medical prescription must be shown. 

 

9. Velices, pouches, trunks and suitcases or any other item necessary for the transfer of 

luggage. 

 

10. A binocular and a telescope. 
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11. Two musical instruments and their accessories. 

 

12. A tent and other camping supplies. 

 

13. A set of hand tools including its case, which may include a drill, tweezers, keys, dice, 

screwdrivers, power cables, among others. 

 

14. For older adults and people with disabilities, items that by their characteristics replace or 

reduce their limitations such as walkers, wheelchairs, crutches, canes, among others. 

 

15. In the case of passengers over 18 years of age, a maximum of 10 packs of cigarettes, 25 

cigars or 200 grams of tobacco, up to 3 liters of alcoholic beverages and six liters of wine. 

 

Passengers may import with them, without paying taxes, up to 3 pets or pets that they 

bring with them, understood by: cats, dogs, canaries, hamsters, whose pigs, Australian 

parakeets, nymphs, ferrets, parakeets, turtles, small wild birds (except raptors), as well as 

the accessories they require for their transfer and cleaning, provided that they present to 

the customs staff the animal health certificate for importation,  issued by the SADER, in 

the case of wild animals, the Verification Register issued by PROFEPA must also be 

submitted, which verifies compliance with the non-tariff regulation and restriction to which 

they are subject. 

 
1.6 Pilots and crew members engaged in international traffic of goods may only bring from abroad 

or take from the national territory, free of the payment of taxes on foreign trade, their clothes 

and personal used effects. Goods may be definitively imported without using the services of 

customs broker, customs agency or customs agent, paying a global rate of 19%, provided that 

the following is met: 

 

a) That the value of the goods does not exceed 150 (one hundred and fifty) United States 

dollars or its equivalent in national currency. 

 

 

b) That there is supporting documentation that expresses the commercial value of the 

goods. 

 
c) Payment may be made at the customs office of entry, using the form "Payment of 

contributions to foreign trade (Spanish, English and French)" in Annex 1. The payment 

of the contributions made for importation in accordance with this fraction may not be 

deducted or credited for tax purposes. 

In any other case, the importation of goods must be carried out through a customs 

broker, customs agency or customs agent, by the loading office, complying with the 

formalities established by the Law. 

 

1.7 Passengers on international trips may import goods they bring with them, other than their 
personal luggage, without using the services of a customs broker, customs agency or customs 
agent, paying a global fee of 19%, provided that the following is met: 

 

I. That the value of the goods, excluding duty-free, does not exceed 3,000 (three thousand) 

United States dollars or its equivalent in national currency. In the case of computer 

equipment, its value added to that of other goods may not exceed 4,000 (four thousand) 

United States dollars or its equivalent in national currency. 

II. That there is supporting documentation that expresses the commercial value of the 

goods. 

III. Goods subject to non-tariff regulations and restrictions may not be imported through the 

procedure indicated in this rule. 

IV. For the determination of the tax base, the exemptions indicated in the rule may be 

reduced from the value of the goods, as the case may be. 

V. That they are not goods of difficult identification that, due to their presentation in the form 

of powders, liquids or gases, require physical and/or chemical analysis to know their 

composition, nature, origin and other characteristics necessary to determine their tariff 

classification. In the case of goods that are difficult to identify regardless of the quantity 

and value consigned; The services of customs broker, customs agency or customs agent 

must be used. 
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1.8 In cases in which the father, mother and children, members of the same family, including 
minors, arrive in national territory simultaneously and in the same means of transport, the 
franchises corresponding to each of them may be accumulated and exercised by the entire 
family. 
 

1.9 The determination of the contributions that are caused by reason of the importation will be 
calculated by the customs, the payment may be made at the customs office of entry, by means 
of the form Payment of Contributions to Foreign Trade". The payment will be considered final, 
it cannot be deducted or credited for tax purposes. 

 

1.10 In any other case, the import must be carried out through a customs agent, customs agency 
or customs agent, by the customs office of loading, complying with the formalities established 
by law for the importation of goods. 

 

2.  Migration Requirements. 
 

2.1 In the case of passengers who DO NOT DISEMBARK, arriving and departing on the same 
flight,  immigration documents are NOT required. 

 
2.2 In the case of passengers who have to take another flight, whether national or international, if  

immigration documents and  the Immigration review are requested in the International 
Arrivals Hall (located in SUE  19) or at the Border Point (located in SUE 18), in the case of 
NOT having them, the airline will have to transfer them to the Immigration office located in the 
International Arrivals Hall. 

 
2.3 Any person entering Mexico for immigrant purposes  must have a valid passport and a visa 

issued at the Mexican Consular Representations authorized by the Instituto Nacional de 
Migración. 

 
2.4 Temporary Visitors must have a valid passport, return ticket to their origin or other destination 

and corresponding visa, with the exception of citizens of the United States of America and 
Canada may enter Mexico with Original Birth Certificate and must present photo 
identification. 

 
2.5 Permanent residents in both countries (USA and Canada) must carry their valid passport and 

permanent resident cards. 
 

2.6 As regards flight crew members on scheduled services who retain their licences when 
embarking and disembarking, remain at the airport at which the aircraft has stopped or within 
the limits of the cities adjacent there to and who depart on the same aircraft or on the next 
scheduled flight from Mexico, your license or crew member certificate is accepted in lieu of 
passport or visa for temporary admission to Mexico by air in order to join an aircraft. 

 
2.7 Crew members who have a crew license or certificate must process their electronic file at the 

Migration Office at the International Airport of Mexico City, so that they check immigration upon 
arrival in Mexico in the special module designed for crews and frequent travelers. (This 
program began in 2003.) 

 
2.8 All passengers boarding abroad must meet the departure requirements demanded by the 

National Institute of Migration, presenting their Immigration Form at the time of documentation 
with the airline and the corresponding VISA, in case the country to which they travel requires 
it. 

 
3. Public Health Requirements. 
 

3.1 Disembarking passengers are required to present the vaccination certificate, and in some 
cases other certificates depending on the type of infection in the region of origin. 

 
4. Wildlife Health Requirements. 
 

4.1 The Dirección General de Vida Silvestre of SEMARNAT is the authority responsible for 
regulating the sustainable use of wildlife and issuing authorizations for that purpose. This use 
can be: collection, capture, sport hunting, ecotourism and exhibitions (zoos or circuses), 
among other modalities, through the constitution and authorization of Unidades de Manejo 
para la Conservación de la Vida Silvestre (UMA). 

 
4.2 The Procuraduría Federal de Protección al Ambiente (PROFEPA) is responsible for verifying 

compliance with environmental regulations on the use of wildlife and natural resources. 
PROFEPA operates a nationwide inspection program that includes foreign trade in specimens, 
products and by-products. 
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4.3 The Procuraduría Federal de Protección al Ambiente has inspection offices located in 65 ports, 
airports and borders where authorizations for the import and export of wildlife are verified, as 
well as the health conditions of forest and fishery products and by-products. 

 
4.4 The documentation required in the inspection is as follows: 

 
4.4.1 Before buying any item made from wild plants or animals or acquiring a pet or 

ornamental plant of wild origin, you must ensure that it has an identification (rings, 
staples, earrings, labels, etc.) and that the seller has written and current authorization, 
endorsed by the Dirección General de Vida Silvestre of SEMARNAT. 

 
4.4.2 In the case of species that are not native to Mexico, you must have CITIS Certificates 

that demonstrate the legal origin of the species. 
 

4.5 Failure to comply with the regulations on wild flora and fauna will be sanctioned in accordance 
with the provisions of the Ley General del Equilibrio Ecológico y la Protección al Ambiente, 
Ley General de Vida Silvestre, Código Penal and other applicable regulations. 

 
 

 
 
 
 




